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         Verschenen in de Cherringham-serie van Matthew Costello en Neil Richards:

         Moord aan de Thames

         Moord op het landhuis

         Moord bij maanlicht

         Spreken is zilver

         De touwtjes in handen

         Een dodelijk vuur

         De dode in het meer

         Een kwade opzet

         Een spel met de dood

         Een dodelijke bekentenis

         Een dodelijke race

         Een dodelijke zomernacht

         Een dodelijke les

         Het geheim van het kasteel

         Een fatale val

         Het laatste raadsel

         Een dodelijk plot

         De verdwenen toerist

         Een schim uit het verleden

         Een mysterieuze inbraak

         Een onfrisse zaak

         Een dodelijke melodie

      
   
      
         7. Op de thee bij pa en ma

         Sarah keek naar Jack, die op de armoedige bank in het krappe appartement zat.

         Jack schonk haar een glimlach die leek te zeggen: Kunnen we dit snel afronden?

         Toen draaide ze zich weer om naar Sammi’s moeder die tegenover hen zat, een sleets servet stevig in de ene hand geklemd en een theekopje in de andere, waar ze tussen haar tranen door van nipte.

         Ze hadden besloten dat ze het best konden beginnen met een bezoek aan de ouders van Sammi om erachter te komen wat ze in Cherringham kwam doen, ondanks Alans verzekering dat haar ouders van niets wisten.

         ‘Weten jullie zeker dat ik geen kopje thee voor jullie kan zetten. Ik kan best…’

         ‘Nee, dank u, mevrouw Charlton. We hoeven niks. Ik hoef niks,’ voegde Jack eraan toe.

         Door de licht dubbele tong van mevrouw Charlton en haar glazige blik was Sarah er vrij zeker van dat er meer in haar kopje zat dan alleen thee.

         Sammi zei altijd dat haar moeder half lam was als ze thuiskwam uit school, en haar vader zich haastte om haar in te halen zodra hij thuiskwam van zijn werk.

         ‘Komt meneer Charlton zo thuis?’ vroeg Sarah.

         De vrouw knikte. ‘Ja, ze hebben hem extra uren gegeven in de kippenfabriek.’ Ze lachte even. ‘En een beetje extra werk zal hij nooit afslaan. Zelfs niet na d-dit…’

         En wat betekent ‘dit’ voor hen? dacht Sarah.

         Hadden ze Sammi überhaupt nog gezien? Sammi zei altijd dat ze haar ouders nooit meer wilde zien toen ze eenmaal naar het feestelijke Londen was vertrokken… en toch was ze gisteravond hier in het dorp geweest.

         Sarah had geen idee hoe ze informatie uit dit wrak van een vrouw los kon krijgen. Dus toen ze een paar minuten had aangemodderd, schoot Jack haar te hulp.

         ‘Mevrouw Charlton,’ zei hij langzaam, alsof het de vrouw een paar seconden zou kosten om haar aandacht te verleggen van Sarah naar de lange Amerikaan die daar in haar piepkleine zitkamer zat. ‘Ik help Sarah wat dingen uit te zoeken. Ik woon aan de rivier, op een boot, in de buurt van waar ze Sammi hebben gevonden.’

         De vrouw knikte opnieuw.

         Nog een snelle glimlach, een ontwapenende blik van Jack. Sarah keek naar hem en bedacht zich dat hij in New York heel wat moeilijke verhoren moest hebben gedaan. Dit was vast heel vreemd voor hem, alsof hij in een of andere gezellige Britse detectiveserie terechtgekomen was.

         ‘Uw dochter Sammi is maandagavond teruggekomen naar het dorp en heeft toen haar… ongeluk gehad.’

         Het hoofd van de vrouw bewoog op en neer, wachtend op de vraag.

         ‘Is ze langsgekomen om u of uw man te spreken?’

         De politie had die vraag al gesteld, had Alan hun verteld.

         Sarah vermoedde dat Jack een reden had om het nog eens te vragen.

         Snel schudde de vrouw haar hoofd. Het servet werd nog een paar keer door haar vingers gevlochten; nog even en het viel uit elkaar. Het was niet om aan te zien.

         ‘Nee. We wisten helemaal niet dat ze zou komen, en ze is ook niet bij ons langs geweest.’

         Als op commando zwaaide de voordeur open.

         En meneer Charlton stormde naar binnen, zijn gezicht dreigend vertrokken.

         Jack wendde zich tot de man die de kleine zitkamer was binnengekomen alsof het een kooi was. Charltons ogen schoten van zijn vrouw naar Sarah en uiteindelijk naar Jack.

         ‘Wat heeft dit te betekenen? Wat is hier potdomme aan de hand? Zijn jullie van de politie, of zo?’

         ‘Nee, meneer Charlton. Ik ben hier alleen om Sarah te helpen…’

         De man keek weg en rolde met zijn ogen alsof hij zijn oren niet kon geloven.

         ‘Een Yank.’ En toen weer tegen Jack: ‘Dat geloof je toch niet? Een Yank. Hebben we soms ineens een bed & breakfast, hier?’

         ‘Malcolm, ze wilden alleen maar wat vragen over Sammi, of we haar gezien hebben en…’

         Jack zag dat Charlton een stap dichterbij hem kwam. Aan het lichte wiebelen bij die stap zag hij dat Charlton op weg naar huis van de kippenfabriek bij een pub was gestopt voor een biertje of drie.

         Jack overwoog op te staan, maar had het idee dat hij misschien meer – of in ieder geval íéts – uit de man zou kunnen krijgen als hij bleef zitten in plaats van de strijd met hem aan te gaan om het kleine beetje ruimte dat nog vrij was.

         ‘Sarah maakt zich zorgen om haar vriendin,’ zei Jack. ‘En ik, nou ja, ik wil gewoon helpen. Uw vrouw zei dat Sammi hier niet is geweest.’

         ‘En dat is maar goed ook,’ brulde de man zowat. ‘Jullie moesten eens weten hoeveel geld die achterbakse trut van ons heeft gekregen! En bijna allemaal,’ – hij wierp een blik op zijn vrouw – ‘achter mijn rug om, als die softie hier weer wat naar haar stuurde. Nou, daar heb ik dus mooi een eind aan gemaakt!’

         ‘Had ze veel geleend?’

         ‘En gestolen, er raakte de hele tijd van alles zoek.’ Nog een blik in de richting van de vrouw die niet meer huilde maar nu doodsbang keek. ‘De ring van je moeder om maar wat te noemen, toch Ruth? Met een echte diamant erin en alles. Foetsie.’

         De man snoof. Hier wordt niet gerouwd, dacht Jack.

         ‘Dus u wist niet dat ze weer in het dorp was, en u hebt haar ook niet gezien?’

         Malcolm keek Jack met een woeste blik aan. ‘Je hebt toch oren aan je hoofd? We hebben haar niet gezien, zei ik net al. En als we haar wel hadden gezien…’

         Jack keek vragend.

         ‘Als we haar wel hadden gezien…’

         Maar Malcolm hield zich in, alsof hij zich realiseerde dat zijn met alcohol doorspekte woorden hem misschien in de problemen zouden brengen.

         ‘Tijd voor mijn eten,’ zei hij. ‘En tijd voor jullie om ons met rust te laten. Om ons te laten rouwen om het overlijden van onze lieve dochter.’ Het sarcasme lag er duimendik bovenop. ‘Oftewel: wegwezen.’

         En toen stond Jack op. Zijn hoofd raakte het plafond bijna.

         ‘Nou, bedankt voor uw hulp… mevrouw Charlton, meneer Charlton.’

         Als hij sarcasme wilde, dan kon hij dat krijgen.

         Sarah stond ook op en keek een beetje beduusd door het gesprek van zojuist. Maar Jack zag dat ze een glimlachje op had gezet toen ze hem naar buiten volgde. Daar haalden ze allebei diep adem, bevrijd van de stank van sigaretten, goedkope whisky en gal.

         Jack stond bij Sarahs auto en wierp een blik achterom naar de bijenkorf van flats.

         ‘Leuke lui,’ zei hij.

         Sarah knikte. ‘Sammi heeft het ze moeilijk gemaakt. Maar goed, ze waren wel bot.’

         ‘En zo te horen is die oude Malcolm enorm van streek om zijn dochter.’

         ‘Je denkt toch niet dat…’

         ‘Ik denk niets. We proberen gewoon achter wat feiten te komen, toch, Sarah? Zeg, heb je tijd voor nog een tussenstop?’

         ‘Ik kan even checken hoe het met de kinderen gaat. Maar ze houden het vast nog wel uit. Waarschijnlijk zitten ze aan hun huiswerk.’

         Al hadden Daniël en Chloë vast al wel van de verdrinking gehoord, toch had Sarah besloten om hun niet te vertellen dat ze Sammi kende, dat ze beste vriendinnen waren geweest.

         ‘Wat was je nog van plan, dan?’ vroeg ze.

         ‘Je vriend agent Alan zei dat Sammi naar de kroeg was geweest. Daar moet ze een reden voor hebben gehad. Laten we eens gaan kijken of we erachter kunnen komen wat die reden was. Goed?’

         Sarah knikte. Toen zei ze: ‘Bedankt, Jack. Ze was niet jouw vriendin. Het is heel aardig van je dat je er zo veel tijd in steekt.’

         Hij keek haar glimlachend aan. ‘Geen probleem. Kom ik nog eens in delen van het dorp die ik anders misschien zou missen. Bovendien ben ik dol op pubs.’

         Ze lachte terug en samen stapten ze in haar auto, op weg naar The Ploughman, een pub waar iedereen minstens een keer in de week leek te komen.

      
   
      
         8. The Ploughman

         Bij de voordeur van de pub, die gevuld was met de dorstigen van Cherringham, stak Sarah haar hand uit en raakte Jacks elleboog aan.

         ‘Jack. Dit is een dorpscafé, snap je?’

         Hij draaide zich naar haar om. ‘Ik woon hier al een poosje.’

         ‘Ja, nou ja, de dorpelingen gaan niet blij zijn als iemand vragen komt stellen. Vooral niet…’

         ‘O. Als dat een Amerikáán is.’

         Ze knikte en lachte. ‘Precies. Dus misschien is het beter dat ik de vragen stel. En als ik iets over het hoofd zie…’

         ‘Dan geef ik je een briefje.’

         En daarmee opende Jack de deur en Sarah ging hem voor naar binnen.

         ‘Een halve pint Boddington’s graag, Billy,’ zei Sarah.

         Ze zag wel dat Jack geen idee had wat ze net bestelde.

         ‘Jij, Jack?’

         Billy Leeper – die hier al als barkeeper werkte zolang Sarah officieel in de pub mocht komen – was al bezig Sarahs bier te tappen.

         ‘Ik neem ook een pint,’ zei Jack.

         En toen de barman de twee glazen neerzette, keek ze Billy recht aan. ‘Billy, je hebt vast ook al over Sammi gehoord, hè?’

         Hij knikte. ‘Akelig. Arm ding. Jullie waren toch vroeger vriendinnen?’

         Sarah knikte. ‘Alan zei dat ze hier was op de avond dat ze stierf.’

         Sarah voelde dat Billy zich wat terugtrok bij die vraag.

         ‘Ja. Ik herkende haar bijna niet. Zo te zien had ze het zwaar gehad. Ze zag er wat verlopen uit, als je begrijpt wat ik bedoel.’

         ‘Ja, ik…’

         Maar toen werd Billy ontboden door drie mannen aan het eind van de bar. Sarah zag dat ze naar haar stonden te kijken en zich misschien afvroegen wat ze met de vijftigjarige Jack moest.

         Jack boog zich wat naar haar toe en fluisterde: ‘Zoek eens uit met wie ze heeft gesproken.’

         ‘Jaja. Komt goed. Als hij zo terugkomt…’

         Billy lachte mee met de jongens in hun spijkerbroeken en denim blouses met opgerolde mouwen.

         Toen knikte de barman in Sarahs richting zodat ze nog meer in de schijnwerpers kwam te staan.

         ‘Dit is zo ongemakkelijk,’ zei ze met zachte stem.

         ‘Hou vol. Drink wat van je bier. Hij komt zo wel weer terug.’

         En na wat voelde als heel lang, liep Billy Leeper weg bij de andere kant van de bar, terug naar Sarah.

         Misschien dacht hij dat het vreemd overkwam als hij niet terug zou komen terwijl ze net over Sammi’s dood was begonnen.

         ‘Ja, arme meid, die Sammi. Jemig. Ik heb gehoord dat ze in Londen in verkeerde kringen verzeild was geraakt. Maar ja,’ Billy’s grijns liet zien dat hij in zijn rijke loopbaan als barkeeper een paar tanden had verloren, ‘wie niet?’

         ‘Billy, heeft ze nog met iemand gepraat toen ze hier was?’

         De blik van de barman ging van Sarah naar Jack en toen weer terug. Zijn gezicht verloor zijn gemaakte gemoedelijkheid. En toen kneep hij zijn ogen tot spleetjes.

         Ook al was dit Sarahs dorp, zij was zelf ook lang weggeweest. Dit is niet bepaald meer mijn stamkroeg, dacht Sarah.

         Tenminste nog niet.

         ‘Ja. Ik bedoel, ik heb een paar woorden met haar gewisseld. Ze leek er niet helemaal bij. Maar toen kwam Robbo binnen, en het was alsof – nou ja, alsof ze naar elkaar op zoek waren.’

         Jack keek naar Sarah. Hij wilde waarschijnlijk weten wie Robbo was. Dat komt wel als we hier weg zijn, dacht Sarah.

         ‘En ze hebben gewoon zitten praten? Hier binnen?’

         Robbo, Sammi’s voormalige vriendje, was driftig en dat stak hij niet onder stoelen of banken. Sarah was uit zijn buurt gebleven sinds ze terug was in Cherringham.

         De zeldzame avond dat Sarah hier langskwam, zat Robbo gewoon in de hoek zijn biertjes achterover te slaan, haar minachtend aanstarend. Hij wist dat Sarah Sammi had gewaarschuwd uit zijn buurt te blijven.

         Op een middag had Grace Sarah bij een kopje thee verteld dat hij en zijn maten problemen hadden met de sterke arm, iets met drugs.

         Het kon gewoon een roddel zijn, maar het zou Sarah niets verbazen als het waar was.

         ‘Ze gingen naar een tafel in de andere zaal, omdat daar op dat tijdstip geen eten meer werd geserveerd. Mán, je kon ze hier helemaal horen. Dat weet ik nog heel goed, want het was de tweede helft van de wedstrijd Engeland-Duitsland. Daar liep niemand bij weg, dat weet ik wel.’

         Iemand riep Billy en hij verhuisde weer naar een andere klant.

         ‘Robbo?’ vroeg Jack. ‘Wie is dat, die Robbo?’

         ‘Haar ex. Geen frisse jongen.’

         ‘Ja. Ik voelde al dat jij niet echt voor hem warmliep.’ Hij schonk haar een glimlach. ‘Je doet het trouwens prima. Ga zo door.’

         Billy kwam terug. ‘Dat is ongeveer alles wat ik je…’

         ‘Bleven ze hier?’

         ‘Nee. Zoals ik al zei, iedereen zat naar de wedstrijd te kijken, en die twee zag ik de zaak uit stormen, Sammi eerst, en Robbo ging achter haar aan, briesend. Je weet hoe hij kan zijn. Ik bedoel, sinds zijn aanvaring met de politie gaat het wel beter. Hij moet op zijn tellen passen. Maar die avond was hij weer gewoon de oude Robbo.’

         Dus hij had problemen gehad met de politie. Daar zou ze navraag naar moeten doen. Billy’s woorden gaven haar een unheimisch gevoel.

         Als Robbo kwaad was geweest, had er van alles kunnen gebeuren.

         ‘Dus ze zijn gewoon weggegaan?’

         Billy knikte. ‘En nooit meer teruggekomen. Ik kon ze zien staan op de parkeerplaats. Praten. Misschien ruzie maken. Maar toen ik nog eens keek waren ze verdwenen.’

         Hij veegde de houten bar af met een doek alsof hij wilde aangeven dat het verhoor nu klaar was.

         ‘Nog een rondje voor jullie?’

         Sarah keek naar Jack om te zien of hij het idee had dat hier nog wat te halen viel, al dacht ze zelf dat Billy alles had verteld wat hij wist.

         Wat niet bijster veel was.

         ‘Ik niet meer,’ zei Jack.

         Billy keek naar Jack alsof hij misschien wist dat de Amerikaan degene was die hier de touwtjes in handen had.

         ‘Ik ook niet…’ Ze zette haar nog halfvolle glas bier neer.

         En terwijl de ogen van de dorpelingen hen volgden alsof ze een stel Russische spionnen waren en dit de Koude Oorlog was, wisselden zij en Jack de kroeg in voor de koele zomeravond, buiten.

         En toen bedacht ze zich een tikje ongerust: Wat doen we hier eigenlijk?En vooral… waar gaat dit allemaal toe leiden?

         Eenmaal buiten, zei Jack: ‘Snel een hapje eten en doorspreken wat we hebben?’

         Sarah keek op haar horloge.

         ‘Sorry Jack,’ zei ze. ‘Ik heb de kinderen beloofd dat ik op tijd thuis zou zijn om te koken.’

         Daar moest Jack om glimlachen. ‘Geen probleem. Anders bel ik je vanavond nog?’

         ‘Prima. Denk je dat we met Robbo moeten praten?’

         ‘Zeker. Weet je waar hij werkt?’

         Toen ze haar hoofd schudde, zei hij: ‘Kun je daar achter komen? Dan gaan we morgen eens bij hem langs.’

         ‘Kan ik je een lift geven?’ vroeg Sarah.

         ‘Nee, hoeft niet. Mooie avond voor een wandeling. Hup, naar huis, jij.’

         Met een knikje draaide hij zich om en liep naar de tolbrug.

         Sarah zag hem nonchalant de heuvel af slenteren.

         Een hapje eten? Wanneer was de laatste keer dat iemand haar voorstelde om samen ergens een hapje te eten?

      
   
      
         9. Op de boerderij

         Sarah zat voor het raam in Huffington’s en dronk haar koffie. Op donderdag ging ze meestal pas na de lunch naar kantoor, hoewel dat in de praktijk niet betekende dat ze de ochtend vrij had.

         Het betekende gewoon een halve dag thuis de doordeweekse was doen, de keukenvloer schoonmaken, de slaapkamers opruimen, een tripje naar de supermarkt, dan naar het onkruid in de voortuin kijken en beseffen dat ze weer geen tijd zou hebben om dat aan te pakken.

         Maar vandaag was een echte vrije ochtend. Tenzij je privédetective spelen als werk telt, dacht ze.

         Voor haar lag een notitieblok vol aantekeningen over Sammi en wat ze de afgelopen dagen te weten was gekomen. ‘Een misdrijf los je op met een notitieblok,’ had Jack tegen haar gezegd.

         Dat waagde ze te betwijfelen, maar het was verbluffend hoeveel ze in de afgelopen vierentwintig uur over Sammi’s leven had geleerd. En over andere mensen in het dorp.

         Een paar telefoontjes naar vrienden hadden behoorlijk dubieuze verhalen over Robbo opgeleverd. Klachten van vriendinnen over gewelddadigheid, waarvoor hij in de meeste gevallen nooit voor de rechter leek te hoeven verschijnen.

         Wegens gebrek aan getuigen.

         Of wegens getuigen die niet kwamen opdagen.

         De meest recente zaak was geëindigd in een gevangenisstraf van drie maanden voor het slaan van een meisje in een club. Hij was net vrij en had een proeftijd, en hij werkte op een boerderij een paar kilometer buiten het dorp.

         Het was onwaarschijnlijk dat hij zijn baas op de boerderij had verteld over zijn verblijf in de gevangenis – dat was Jacks theorie toen ze hem aan de telefoon op de hoogte bracht. Dus misschien gaf hen dat een voordeel als ze een praatje met hem gingen maken.

         Er klonk een claxon. Ze keek op. Op de parkeerplaats tegenover het dorpsplein stopte een kleine groene sportwagen. Een Austin Healey Sprite. Het was een cabrio, mooie auto, dacht ze. De chauffeur zwaaide – het was Jack, met een aviator zonnebril op tegen de felle ochtendzon en veel te lang voor de tweezitter.

         Dit was een verrassing – Jack in een klassieke sportwagen uit de jaren zestig?

         Ze dronk haar laatste restje koffie op, pakte haar notitieboekje en ging naar buiten.

         Toen ze de weg overstak en in de auto stapte, hoefde ze niet achterom te kijken om te weten dat de stamgasten van Huffington’s al diep in gesprek waren over haar prille relatie met ‘de Amerikaan’.

         En terwijl ze zich snel bij het verkeer voegden, weerstond ze de drang om met een koninklijk gebaar naar de goegemeente te wuiven. Of misschien een vinger naar ze op te steken?

         Met het dak naar beneden was de auto te lawaaierig om te kunnen praten. Toen ze even voor de verkeerslichten aan het eind van High Street stonden te wachten, vroeg Jack de weg.

         ‘Hier linksaf de hoofdweg op, en dan is er na een paar kilometer een afslag. Ik geef wel een seintje.’

         Het licht ging op groen en met luid gebrul scheurden ze naar het oosten, weg van Cherringham.

         Nauwelijks stapvoets schoof Jack de Sprite naar de krappe bocht en leunde voorover in zijn stoel om beter zicht te krijgen. De stenen muurtjes aan weerszijden van de smalle landweg waren overgroeid met heggen, zodat het onmogelijk was om te zien of er van de andere kant iemand aankwam.

         En hij had inmiddels ervaren dat als iemand hier in Engeland van de andere kant kwam, diegene meestal twee keer de toegestane snelheid reed.

         ‘Wil je dat ik rij?’ vroeg Sarah naast hem.

         ‘Nee, lukt wel,’ zei hij, terwijl hij zijn best deed niet te fronsen.

         ‘Je kunt er nog makkelijk langs.’

         ‘Dat zie ik toch echt anders.’

         ‘Maakt niet uit,’ zei ze. ‘We hebben de hele dag.’

         Jack wierp haar een snelle blik toe. Zat ze hem nou te pesten? Misschien.

         Kath plaagde hem ook altijd op deze manier. Omdat hij voorzichtig was.

         Zo heb ik dertig jaar op straat overleefd, dame, zonder ooit neergeschoten te worden, zei hij altijd tegen haar.

         Weet je zeker dat dat niet kwam doordat je altijd als laatste arriveerde? Kaatste ze dan altijd terug.

         Maar vandaag had hij een andere passagier. En zolang ze in dit land wegen aanlegden die geschikter waren voor paarden dan voor auto’s, reed hij zoals hij zelf wilde.

         De weg werd eindelijk breder en bood zo nu en dan een glimp van het platteland. Hier was Jack nog nooit geweest. Het was grotendeels weiland, met hier en daar een boerderij van grote, honingkleurige stenen.

         In de verte zag hij heuvels, en de contouren van de enorme hangars van de RAF in Belton, een van de drukste militaire vliegbases van het land.

         Dit waren niet de Cotswolds waar de toeristen op af kwamen. Het was hier niet snoezig en authentiek – het was landbouwgrond. En in de winter zou het hier guur en winderig zijn.

         ‘Bij de T-splitsing moet je linksaf,’ zei Sarah.

         Hij deed wat hem werd opgedragen.

         ‘Dat daar is Clay Farm,’ zei ze, wijzend naar een brede poort en een onverharde weg die leidde naar een karakterloze vrijstaande boerderij uit de jaren zestig.

         Hij draaide de auto van de weg af en reed op een betonnen platform af voor een paar hooischuren waar zware tractoren en aanhangwagens geparkeerd stonden.

         Er was geen mens te bekennen.

         Hij zette de motor af. Van achter een van de schuren klonk het geluid van zware machines.

         ‘Doe jij weer het woord?’ zei hij tegen Sarah.

         ‘Tuurlijk,’ zei ze.

         Ze zag er gespannen uit, dacht hij, toen ze uit de auto stapten.

         ‘Die Robbo is verder geen big deal, Sarah,’ zei hij.

         ‘Weet ik ook wel. Maar als je de indruk hebt dat ik hem wil slaan, hou me dan tegen, oké?’

         Jack knikte en bedacht zich dat hij moest stoppen met al zijn aannames over haar. Ze kon wel tegen een stootje. Tenminste, dat dacht ze zelf.

         Ze liep om de dichtstbijzijnde schuur heen en hij volgde haar.

         Sarah herkende Robbo meteen, zelfs met zijn rug naar haar toe. Groot en pezig, met lang zwart haar in een staart onder een oranje helm. ‘Mijn knappe Italiaanse uiterlijk,’ noemde hij het op school. Niet dat hij ooit in Italië was geweest.

         Hij stond naast een felgroene houtversnipperaar en voerde langzaam de afgehakte takken van een grote stapel die op het beton lag. De machine vrat het hout luidruchtig op en braakte de snippers uit in een trechter.

         Sarah liep voorzichtig om hem heen om hem niet te laten schrikken en gebaarde hem de machine uit te zetten.

         Zonder zijn ogen van haar af te halen, leunde hij naar voren en drukte op een knop, waarna de machine ratelend tot stilstand kwam. Hij zette zijn helm af en haalde zijn oordopjes uit zijn oren, terwijl zijn ogen naar Jack flitsen om ook hem in zich op te nemen.

         ‘Zo, zo, daar hebben we de dochter van de Admiraal,’ zei hij, terwijl hij achterover leunde tegen de machine.

         ‘Robbo.’

         ‘Wat kom je doen? Zin in wat boerenarbeid?’

         Sarah had hem al twintig jaar niet meer gesproken, maar ze dacht meteen weer aan zijn pesterijen, vroeger op school. Niet dat hij Sammi en haar ooit op stang kon jagen, herinnerde ze zich.

         ‘Da’s lang geleden, hè?’

         Hij haalde zijn schouders op en richtte zijn aandacht op Jack.

         ‘Beetje oud voor haar, maat, vind je ook niet? Ik hoop dat je weet wat ze allemaal heeft meegemaakt.’

         Sarah zag Jack glimlachen – hoe zou hij hier op reageren?

         ‘Robbo, mag ik je Robbo noemen?’ zei Jack.

         Robbo leek even verward door Jacks beleefdheid. Hij haalde zijn schouders op.

         ‘Mooi,’ zei Jack. Hij kwam een stapje dichterbij. ‘Het gaat hierom, Robbo. Weet je nog dat je laatst bij The Ploughman was?’

         ‘Zou kunnen.’

         ‘Hoe dan ook, Robbo, het blijkt dat jij de laatste bent die onze vriendin Sammi levend heeft gezien.’

         ‘Waar heb je het over? Wie ben jij eigenlijk?’

         ‘Kijk, niet lang nadat jij en Sammi vertrokken uit de kroeg werd ze dood aangetroffen in de rivier. Dat weet je natuurlijk al. Dat weet hij toch, Sarah?’

         Sarah zag wel hoe Jack dit wilde spelen.

         ‘O, vast wel, Jack. Robbo is een slimme jongen. En hij kijkt veel tv. Toch, Robbo? Je kijkt toch graag naar misdaadprogramma’s?’

         ‘Zou kunnen. Maar ik zie niet wat…’

         ‘Dus Robbo, je weet dat het altijd de laatste persoon is die het slachtoffer nog in leven heeft gezien die de schuld krijgt,’ zei Sarah.

         Ze glimlachte, volkomen redelijk.

         ‘De schuld? De schuld van wat?’ vroeg Robbo. Hij leek nu verward, als een bokser die is geraakt en zich niet helemaal kan herinneren wat hij nu ook weer moest doen.

         ‘De schuld van de moord, natuurlijk,’ zei Jack.

         Robbo knipperde met zijn ogen.

         ‘Wie zegt dat ze is vermoord? Ze is toch in het water gevallen? Dat weet iedereen.’

         ‘Dat is niet wat de politie nu zegt, Robbo,’ zei Jack. ‘Ze denken dat het toch een moord zou kunnen zijn. Een aangezien jij nog in je proeftijd zit…’

         ‘Hoe weet jij dat?’ Hij keek bezorgd om zich heen. ‘Je kunt niet zomaar dat soort onzin verspreiden – en wie ben je nou eigenlijk?’

         Robbo begon opgewonden te ijsberen.

         Sarah deed een stap achteruit. Het was nu een kwestie van wachten tot hij brak.

         ‘Robbo, bedoel je dat je je baas niet hebt verteld dat je nog in je proeftijd zit?’ vroeg ze. ‘Maar dat is echt onverstandig van je.’ Ze zag dat hij zijn handen tot vuisten balde.

         ‘Doe niet zo dom, jij achterlijk…’ Hij slikte het in. ‘Als hij dat zou horen, ben ik mijn baan kwijt.’

         Hopla. Robbo’s zelfvertrouwen was verdampt. Sarah had het gevoel dat zij nu de touwtjes in handen had. Ze keek naar Jack, die discreet knikte.

         Tijd om de duimschroeven aan te draaien…

         ‘Je hebt wel ergere dingen om je druk over te maken dan je baan, Robbo. We hebben het over moord, weet je nog?’

         ‘Ik heb haar niet vermoord. Ik heb alleen met haar gepraat!’

         ‘Wanneer was dat dan, Robbo? In de kroeg?’

         Robbo’s ogen schoten van haar naar Jack en weer terug.

         ‘Als ik je dat vertel, kun je dan de politie bij me weg houden?’

         ‘Uiteraard, Robbo,’ zei Sarah. ‘Het enige wat we willen doen is erachter komen wie Sammi heeft vermoord. We willen niet dat de politie tijd verspilt aan het onderzoeken van onschuldige mensen.’

         Robbo haalde diep adem.

         ‘Oké. Zo is het gegaan. Ik zat voetbal te kijken op het grote scherm bij The Ploughman. Met de jongens, weet je wel? Hoe dan ook, ze komt binnen, en wordt meteen heel klef. Ik had haar al een paar jaar niet meer gezien. Ze wilde drugs scoren, weet je wel? Ze beefde als een riet.’

         Robbo snoof alsof hij zijn eigen neusgaten ook regelmatig trainde.

         ‘En?’ zei Sarah.

         ‘Nou, ik had wel wat bij me, dus ik zei dat ze wel een lijntje mocht hebben van me. Ik heb het niet verkocht, ik ben geen dealer. Maar toen begon ze ruzie te maken, ze schold me helemaal verrot. Dus toen heb ik haar vastgegrepen en mee naar buiten genomen.’

         ‘Naar de parkeerplaats, toch?’ zei Jack.

         ‘Ja. Na een poosje kalmeerde ze en toen zijn we een stukje gaan lopen. En toen gingen we in haar auto zitten.’

         ‘Dus ze had een auto?’ zei Sarah.

         ‘Ja. Een nieuwe, aan de geur te oordelen.’

         ‘Wat voor merk was het, Robbo?’ vroeg Jack.

         ‘Ik weet het niet, ik was daar om een lijntje te doen, niet om die vervloekte auto van haar te kopen!’

         ‘En wat gebeurde er toen?’ vroeg Sarah snel.

         ‘We stapten in de auto, en toen was ze weer superlief. We hebben elk een lijntje gescoord. Gelachen. Ze zei dat ze teruggekomen was naar het dorp om een of andere kerel de les te lezen. Een rijke gast die haar als oud vuil had behandeld, zei ze.’

         ‘Zei ze ook wie dat was?’ zei Sarah.

         ‘Dat heb ik haar niet gevraagd, toch? Het zijn mijn zaken niet. Ik dacht dat ik haar misschien nog wel kon krijgen, weet je wel?’

         ‘Maar dat was niet zo?’ vroeg Jack.

         ‘Nee.’

         ‘En die man – heeft ze verder nog iets over hem gezegd?’ vroeg Sarah.

         ‘Nee. Alleen dat hij stinkend rijk was. Dat hij een dure tent had in Londen.’

         ‘Maar hij kwam hier vandaan?’

         ‘Geloof het wel.’

         ‘En wat gebeurde er toen?’ vroeg Jack.

         ‘Ze begon te janken, en dat haat ik. Dus ik zei dat ik terugging naar de pub.’

         ‘Hoe laat was dat?’ zei Sarah.

         ‘Geen idee. Een uur of twaalf. Maar die verdomde pub was al dicht toen ik terugkwam, dus toen ben ik naar huis gegaan. En die wedstrijd hebben ze verloren. Dus alles bij elkaar was het een kloteavond.’

         ‘Ja, voor Sammi was het ook niet zo geweldig,’ zei Sarah.

         ‘Dus toen je haar voor het laatst zag, Robbo, waar was ze toen?’ vroeg Jack.

         ‘Toen zat ze nog in haar auto te janken,’ zei Robbo. ‘Ze was helemaal hyper.’

         Sarah keek naar zijn sneue gezicht en voelde de woede in haar maag kolken. Ze zou hem het liefst tegen zijn versnipperaar duwen en hem dan zo hard mogelijk slaan, voor Sammi.

         Ze voelde Jacks hand op haar schouder.

         ‘Ik denk dat Robbo ons heeft verteld wat we nodig hebben, toch Sarah? Als hij iets is vergeten, kunnen we altijd nog terugkomen en een praatje met hem maken. Of met zijn baas.’

         Ze zag hoe Jack zich tot Robbo wendde, een zachte hand op diens schouder legde en die lang stevig vasthield.

         ‘Dat vind je toch niet erg, hè Robbo? Het kan heel ongemakkelijk worden als je niet eerlijk tegen ons bent geweest.’

         En terwijl ze naar Robbo keek, zag ze dat hij bang was voor wat hij in Jacks ogen had gezien.

         ‘Nee, dat vind ik niet erg. Ik heb je de waarheid verteld, echt waar.’

         Sarah zag hoe Jack naar hem glimlachte voordat hij zich naar haar omkeerde.

         ‘Kom, Sarah. Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik kan wel wat frisse lucht gebruiken.’

         En samen liepen ze terug naar de auto.

      
   
      
         10. Het schiet niet op

         Sarah staarde somber naar haar computerscherm. Want hoe je ze ook bewerkte of bijsneed, foto’s van doodskisten en lijkwagens zeiden maar één ding: dood.

         Bassett en Son Begrafenisondernemers. Waarom moest ze uitgerekend deze week deze klus doen, terwijl ze alleen maar aan Sammi kon denken?

         Drijvend in de rivier.

         Liggend op een tafel in het mortuarium.

         Zo gruwelijk, vond ze.

         En met Robbo’s informatie was ze ook niets opgeschoten. Laura van de makelaar beneden had haar gewezen op verschillende kadasters en verkoopsites voor de omgeving – maar het was onmogelijk om de juiste rijke suikeroom uit Cherringham te vinden die ook een huis in Londen had.

         Er woonden bijna drieduizend mensen in het dorp en ze had gewoon niet genoeg informatie.

         Ze keek op de klok. Zes uur. Grace was al naar huis. En om zeven uur zouden zij en de kinderen naar haar ouders gaan voor het avondeten.

         Iedereen zou zich keurig gedragen, en de verhoren over schoolcijfers ondergaan en al die andere vragen…

         Was ze al weer aan het daten, hoe redden ze zich in dat kleine huisje? Het was toch zeker veel beter om weer bij hen in te trekken? Had ze nog contact gehad met Oliver? Zo erg kon het allemaal toch niet zijn en hun huwelijk was toch vast wel te lijmen?

         Ze zou zich moeten schrap zetten.

         De telefoon ging over. Ze nam hem meteen op.

         ‘Ja?’

         ‘Nou zeg! Kan er niet even een “hallo” af?’

         ‘Jack. Sorry. Heb een beetje een rotdag.’

         ‘O ja? Heb je onze suikeroom al opgespoord?’

         ‘Dat is echt een speld in een hooiberg. Je weet zelf hoeveel rijke mensen er hier in de buurt wonen, en veel daarvan hebben ook een appartement in Londen. Ik heb meer informatie nodig anders kan ik niet verder.’

         ‘Volgens mij is dit alles wat we hebben,’ zei Jack. ‘Hoewel ik dacht dat we misschien eens moesten gaan praten met de dame die Sammi vond. Hoe heette die ook weer?’

         ‘Lou Tidewell. Ze werkt in de kringloopwinkel. We zouden morgenochtend even met haar kunnen gaan praten.’

         ‘Laten we dat doen. Kunnen we meteen even bijpraten.’

         In een opwelling had Sarah een idee om de avond draaglijker te maken.

         ‘Jack, heb je al plannen voor vanavond? Anders zin om te komen eten? Ik eet vanavond bij mijn ouders. Mijn moeder kookt altijd interessant. En mijn vader is dol op Amerikanen.’

         Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn.

         ‘Waarom niet? Ik heb al in geen jaren meer een zelfgekookte maaltijd gehad.’

         ‘Top,’ zei ze. ‘Ik pik je om zeven uur op.’

         Ze hing op en lachte bij zichzelf. Die arme Jack. Wat had ze nou gedaan?

      
   
      
         11. Familiezaken

         In de stilte zat Jack langzaam te kauwen. Aan weerszijden van de tafel keken Sarahs moeder Helen en haar vader Michael aandachtig naar hem. Aan de andere kant van de tafel zaten Sarahs twee kinderen, Chloë en Daniël, allebei met grote ogen hun gegiechel te onderdrukken.

         En naast hem zat Sarah die gespannen leek.

         Ze zaten op het brede terras achter het huis van Sarahs ouders in de late avondzon. Vanaf hier had je uitzicht op een perfect gemaaid gazon dat naar de Thames rolde.

         Prachtige plek, dacht hij.

         Jack had gekozen voor een overhemd, stropdas en jasje, en dat was een verstandige keuze geweest.

         ‘Ik gok… wat proef ik… dadels?’ vroeg Jack.

         ‘Dat is knap van je,’ zei Helen.

         ‘En tonijn? Nee, nee, wacht… ansjovis? In balsamicoazijn?’

         ‘Bravo, Jack!’ zei Michael. ‘Dit is een primeur, Helen. Er is nog nooit iemand geweest die het geheim van je saladedressing heeft ontrafeld!’

         ‘Best een ongebruikelijke combinatie, vind je niet, Jack?’ zei Sarah. ‘Dat heb je in New York vast nooit gehad?’

         Jack schonk haar een glimlach. Ze wist precies hoe hij zich voelde.

         ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik geloof niet dat ik daar ooit zoiets ben tegengekomen.’

         En dat was zonder meer waar. Sarahs moeder had mogelijk het vieste, en vreemd genoeg ook het meest fantasierijke eten gekookt dat hij ooit de pech had gehad te moeten eten.

         ‘Een van de voordelen van een legergezin, Jack,’ zei Michael. ‘Elke drie jaar verkassen naar een nieuwe plek. Vliegbases. Ambassades. Verre Oosten, Midden-Oosten, het hele oosten, in feite.’

         ‘Zóveel verschillende invloeden op mijn kookkunsten!’ zei Helen trots.

         ‘Het moet ontzettend moeilijk voor jou zijn geweest, Sarah,’ zei Jack haar eigen ironische toontje terugkaatsend. Hij nam een flinke slok wijn. Hij wilde haar aan het lachen maken en het kostte haar moeite om dat niet te doen.

         ‘Onzin,’ zei Michael. ‘Dankzij al dat reizen heeft Sarah levenslessen opgedaan waar haar leeftijdsgenoten jaloers op zijn!’

         ‘Is dat echt zo?’ vroeg Jack.

         ‘Ja, dat is echt zo,’ zei Daniël. ‘Mijn moeder kan een machinegeweer afvuren en een vrachtwagen besturen!’

         ‘Precies, Daniël,’ zei Michael. ‘Hoewel ik denk dat de technische term een “aanvalsgeweer” is, want het was een SA80.’

         Sarah haalde haar schouders op.

         ‘Op Cyprus dachten een paar mannen van het regiment dat het misschien ooit van pas zou kunnen komen.’

         ‘Ik kan je niet helemaal voor me zien in uniform, Sarah,’ zei Jack.

         ‘Dat is niet omdat ik niet heb aangedrongen,’ zei Michael. ‘Uiteindelijk kreeg ze er genoeg van en toen hebben we haar naar huis gestuurd. En daarna zwaaide ik af bij de RAF en zijn we hier weer gaan wonen. En daar hebben we nooit spijt van gehad, toch lieverd?’

         ‘Geen seconde!’ zei Heleen. ‘Ons paradijsje. Daar ben je het vast wel mee eens.’

         ‘Het is hier heel prettig wonen,’ zei Jack.

         En dat was het ook echt. Sarah had hem gewaarschuwd dat haar ouders graag alles tiptop in orde hadden, en het grote, witgepleisterde huis en de tuin waren

         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
         
      
   
      
         15. De waarheid over gieren

         De politie moet erbij gehaald worden, dacht Jack. Er was geen reden om dat uit te stellen. En het was iets wat hij alleen kon doen, nu Sarah Daniël aan het aanmoedigen was. 

         Mocht Alan kritiek hebben omdat ze zo lang gewacht hadden, dan kon hij die wel incasseren, en hopelijk zou hij in staat zijn uit te leggen waar ze mee bezig waren geweest.

         Alan begon een vriend te worden en Jack wilde dat graag zo houden.

         Toen hij door de hoofdstraat naar het politiebureau liep, begon hij in gedachten dan ook de stappen die tot hun ontdekking hadden geleid op een rijtje te zetten. Alle informatie die ze hadden over de geheimzinnige aanvaller, over Otto’s verleden, de pop en het staafje moest overgedragen worden... En toen ging zijn telefoon over.

         Hij bleef staan in de schaduw van de klokkentoren van het gemeentehuis en haalde zijn smartphone uit zijn achterzak. 

         ‘Hallo?’

         ‘Jack, Eddie hier. Ik heb weer wat informatie.’

         Jack trok zich terug in een steegje. Het was druk op straat en willekeurige voorbijgangers hoefden zijn aandeel in het gesprek niet te horen.

         ‘Vertel op.’

         ‘Die tatoeage, dat was het teken van een groep binnen de dss, de Roemeense veiligheidsdienst.’

         ‘De Securitate,’ zei Jack.

         ‘Afijn, die kerels – ik zal er niet omheen draaien – waren de allerergsten,’ zei Eddie. ‘Ze kenden absoluut geen mededogen; zij waren de handhavers van het regime, onder en boven de wet. Het aantal mensen dat ze lieten verdwijnen, zonder vragen te stellen, moet in de duizenden gelopen hebben.’

         Wacht eens even, dacht Jack.

         Dat kon niet kloppen. Otto was op de vlucht voor de Securitate en dus...

         ‘Eddie, wacht even. Vertel je me nu dat als deze man die tatoeage had...’

         ‘Hij was een monster, Jack. De wereld is beter af zonder hem, daar kun je zeker van zijn.’

         Even leek alle logica verdwenen. Het hele zorgvuldig opgebouwde verhaal dat hij Alan zou gaan vertellen stond plotseling op losse schroeven.

         Maar toen begon hij alles te herschikken, als de detective die hij vroeger was.

         En een nieuw verhaal, dat het werkelijke verhaal moest zijn, begon vorm te krijgen.

         ‘Eddie, kun je mij die gegevens mailen?’

         ‘Heb ik al gedaan, jongen. Luister. Die vent met de tattoo mag dood zijn, maar die psychopaten zijn er nog. Over de hele wereld zwerven ze, die gieren. Wees dus voorzichtig.’

         Voorzichtig. Dat hoor ik vaak de laatste dagen, dacht Jack.

         ‘Komt in orde. En Eddie, dank je wel.’

         ‘Geen probleem, Jack. Pas goed op jezelf.’

         Het telefoongesprek was afgelopen. Jack begon na te denken. Wat moest hij nu doen? Was Sarah maar hier in plaats van op het cricketveld.

         Nu alles aan het verschuiven was, kon hij wel wat hulp gebruiken. Maar er was iets wat onmiddellijk moest gebeuren. Hij moest ergens gaan kijken.

         Hoewel het niet gemakkelijk zou zijn daar binnen te komen.

         De bel rinkelde toen Jack over de drempel van Why Knot stapte. Hij zag Jayne Reid, die een doos garen aan het uitpakken was.

         Ze keek op en glimlachte, zoals het de eigenaar van een winkel betaamt. Maar die glimlach verdween zodra ze zag wie hij was.

         ‘O, jij weer. Ik dacht dat we klaar waren.’

         Jack overdacht hoe hij haar moest benaderen. Hij wees naar de pleisters op zijn gezicht.

         ‘Zie je dat?’

         ‘Gevallen zeker?’

         ‘Dat zou je zeggen. Of was er iemand die iets van mij wilde? Die poppen van Otto misschien? Jan Klaassen en Katrijn?’

         Aan Jayne’s gezicht was te zien dat ze geschokt was. Haar rol in dit verhaal leek niet te veranderen. 

         ‘Ben je aangevallen?’

         ‘Vannacht. Ik denk dat het wel eens dezelfde lui geweest kunnen zijn waar Otto ongerust over was.’

         ‘Zijn die híér?’ Ze wendde zich af; het was duidelijk dat ze zowel verward als verbijsterd was door dit nieuws.

         En misschien is ze ook een beetje bang, dacht Jack.

         ‘Jayne, ik ben áángevallen vannacht.’

         ‘Ik neem aan dat je het aan de politie hebt verteld. Dit...’

         Jack stak een hand op. ‘Dat was ik van plan, maar ik moet...’

         Liegen had hij nooit goed gekund. Misschien omdat de waarheid zo belangrijk voor hem was. Maar om de een of andere reden had hij altijd het gevoel dat iedereen kon zíén dat hij loog.

         ‘Ik moet zoveel mogelijk te weten zien te komen over Otto, over die lui die hem kwaad wilden doen. En er is één plek waar ik meer zou kunnen ontdekken.’

         Hij deed een stap in haar richting. Dat ze zo geschrokken was, kwam wellicht goed uit. Jayne was een strijdlustige vrouw, maar nu leek ze van haar stuk gebracht.

         ‘Ik moet in zijn winkel zijn. Misschien is er daar iets wat ons alles kan vertellen over die lui. Een of ander geheim...’

         Haar gezicht betrok, waardoor Jack wist dat hij beet had.

         ‘Ik zei je toch dat ik... Ik heb geen...’

         Jack stak een hand op, knikte en glimlachte, wat wilde zeggen: we weten allebei dat dat grote onzin is.

         ‘Jayne, hij zal toch wel een reservesleutel gehad hebben? En ik heb zomaar het idee’ – hij zweeg even – ‘dat jij weet waar die is.’ En na een korte stilte zei hij: ‘Die lui willen nog steeds iets, zelfs nu jouw Otto dood is.’

         Hij zag Jayne Reid slikken. En toen knikte ze.

         ‘Oké. Ik bedoel... ik vond het niet zo nodig, maar hij gaf mij een stel sleutels van de juwelierszaak. Voor alle zekerheid. Ik had niet gedacht...’

         ‘Bedankt,’ zei Jack gauw, voordat ze zich kon bedenken.

         Jayne knikte weer en trok een la achter de toonbank open.

         Jack hoorde het gerinkel van sleutels, waarna ze overeind kwam en hem een ring met drie sleutels eraan overhandigde.

         ‘De volgorde ken ik niet – welke sleutel waarvoor is, bedoel ik.’

         ‘Daar kom ik wel uit.’

         In haar andere hand had ze een stukje papier. ‘Dit is de code van het alarm. Otto zei dat ik die ook moest hebben.’

         Jack pakte het papiertje aan. Er stond een reeks van acht getallen op.

         ‘Goed. En Jayne... bedankt.’

         En Jack vertrok. Op weg naar Otto’s winkel vroeg hij zich af of Jayne vermoedde dat daar geheimen waren die ‘Otto’ voor iedereen verborgen wilde houden.

         Zelfs voor haar.

      
   
      
         16. Klokken, juwelen en geheimen

         Jack slaagde erin de deur van de juwelierszaak te openen en eenmaal binnen zag hij een rood lichtje knipperen op een klein toetsenpaneel naast de deur. Hij pakte het papiertje en voerde de reeks getallen in, waarna het lichtje uitging. 

         Hij bleef staan wachten.

         Geen alarm.

         Het werkte.

         En hij sloot de deur.

         Hij wist niet waarnaar hij op zoek was. De meeste vitrinekasten waren leeg, al zaten ze wel op slot.

         Waarschijnlijk bewaarde hij de kostbare spullen ergens in een kluis, dacht Jack.

         Hij liep wat rond en dacht bij zichzelf dat deze winkel op de een of andere manier niet paste bij het verhaal van ‘Otto, de man van de poppenkast’. 

         Ook niet bij ‘Otto, de gier van de Securitate’ trouwens.

         Aan de andere kant: wie moordde in opdracht van een politiestaat, wist wel hoe hij een masker moest opzetten, telkens weer een ander masker.

         Poppenspeler. Juwelier. Kluizenaar.

         Moordenaar.

         Precies op dat moment begonnen eerst de ene en daarna alle andere klokken in de winkel te slaan. Bij sommige kwamen metalen ballerina’s en zilvergrijze beren tevoorschijn tijdens het klokkenspel, terwijl andere, grote klokken aan de muur lage dreunen voortbrachten. 

         Even had Jack het gevoel dat hij in één gigantische klok stond.

         Terwijl sommige klokken nog steeds sloegen, liep Jack naar de toonbank. Onder de vitrines waren houten laden. Hij trok de ene la na de andere open; er was er niet één op slot.

         Geen geheimen hier.

         Hij vroeg zich af wat Alan zou zeggen als hij Jack in de winkel zag.

         Er is weinig legaals aan wat ik hier doe, dacht hij.

         Hij draaide zich om. Achterin zag hij een deur.

         Misschien had hij daar meer geluk. Hij opende de deur en ging naar binnen. Onmiddellijk merkte hij hoe droog de lucht daar was en hoe muf het er rook. Het was een klein, benauwend kamertje. Een houten stoel stond er en een tafeltje met wat papieren die Otto erop had laten liggen.

         Jack pakte ze op. Een energierekening. Een uitnodiging van een andere school om te komen optreden op een ander feest. Een koffiebeker met een barst erin, waarin pennen, potloden en een briefopener in de vorm van een sabel stonden.

         Even later ontwaarde hij de kluis: een meter hoog en een halve meter breed en met een gewoon slot erop. 

         Hij pakte de sleutelring en hoopte dat de passende sleutel eraan zat. De laatste die hij probeerde, gleed in het slot. Hij draaide hem om en de kluis ging open.

         In het begin zag hij alleen de bakken met halskettingen, ringen en broches. Ze schitterden allemaal in het halogeenlicht, dat aan ging wanneer de deur open was.

         Maar toen zag hij onderin een bak die leeg leek te zijn.

         Er zat niets in wat licht ving, niets wat schitterde.

         Jack stak zijn hand in de kluis en trok de bak er langzaam uit.

         ‘Sarah, je zit zeker net te eten?’

         ‘Jack! Ja, maar ik hoopte al dat je zou bellen. Wacht even.’ 

         Hij stond naast zijn auto, met in zijn hand wat hij in Otto’s winkel had gevonden.

         En toen begon alles op zijn plaats te vallen.

         ‘Daar ben ik weer – ik ben even weggelopen, want de kinderen mogen dit niet horen. Vergeet niet dat ze dol waren op Otto met zijn theatertje.’

         Hij vertelde haar over het telefoontje van Eddie, over de tatoeage en de dss.

         Er viel een stilte. Even dacht Jack dat de verbinding was verbroken.

         ‘Sarah? Ben je er nog?’

         ‘Jawel. Ik probeer alleen aan de gedachte te wennen dat Otto... Ik bedoel... Hij was onze...’

         Jack wachtte even en zei toen: ‘Afijn, Jayne Reid had de sleutels van zijn winkel.’

         ‘Dat had ik kunnen raden.’

         ‘En in de kluis vond ik iets.’

         ‘Ga door.’

         ‘Het Duitse paspoort van Brendl en ook het Roemeense. Zijn echte naam blijkt Rica Popescu te zijn.’

         ‘Dan weten we dat alvast.’

         ‘En dat is niet alles. Ik vond de identiteitskaart van Popescu waarop hij het uniform van de Securitate draagt. Hij ziet er gemeen uit, op die foto, en er is geen pop te bekennen.’

         ‘Wauw. En jij...’

         ‘Ik heb ze meegenomen. Jawel. In deze zaak begint alles om te draaien.’

         ‘Dat klinkt haast alsof je het fijn vindt, Jack.’

         ‘Weet je, ik heb er nooit zo over nagedacht, maar ik denk dat je gelijk hebt. Als het verhaal, wat het ook was, langzaam gaat kantelen en de waarheid tevoorschijn komt, hoe lelijk ook...’

         ‘Hij zat bij de geheime politie, bij een supergeheime, meedogenloze afdeling.’

         ‘Jawel, dat was zo. En aan de insignes en medailles op zijn uniform te zien moet hij een hoge positie gehad hebben.’

         ‘Het was dus niet iemand van de Securitate die achter hem aan zat?’

         ‘Toch zat er iemand achter hem aan, iemand uit zijn geboorteland. Ik denk dat...’

         Jack zweeg. Aan de overkant van de straat zag hij bij de Costco, die nu weer open was, klanten naar binnen lopen om melk te halen of een vleespakket voor de barbecue wellicht. 

         ‘Sarah. Wat zei je ook weer over Daniël? Over de voorraadkast van de cricketvereniging waaruit iets gestolen was?’

         ‘Ja. Ik wist zeker dat hij daar niets mee te maken had.’

         ‘Net als ik.’

         ‘Hij zou nooit zoiets doen en zijn vriendjes ook niet. Dat speelveld is van hen, de training, de wedstrijden, het paviljoen waar je drankjes en snacks kunt krijgen. Het is een onderdeel van hun leven.’

         ‘Juist. Oké. Ik weet dat je zat te eten, maar...’

         ‘Laat me raden. Wil je ergens naartoe?’

         ‘Hoe weet jij dat nou?’

         ‘Het cricketterrein? Heb je een vermoeden?’

         ‘Een sterk vermoeden, mag ik wel zeggen. Ik zou een gids kunnen gebruiken, zeker voor het geval iemand daar een grote yank ziet rondsluipen.’

         ‘Gun me de tijd om mijn bord leeg te eten, de boel op te ruimen en iets voor de kinderen te regelen. Tot halfacht, is dat goed?’

         ‘Ik kom je halen.’

         ‘Prima. Weet je, Jack, ik geloof dat je me inmiddels te goed kent. Je hoeft maar te laten doorschemeren dat er ergens iets is, of ik kom opdraven.’

         Jack schoot in de lach. ‘In een vorig leven was je vast een speurder. Sherlock Holmes...’

         ‘Eerder jouw Watson.’

         ‘Om de beurt zijn we de een of de ander. Tot straks.’

         In het laatste licht van de dag bleef Jack nog even staan kijken naar de Costco aan de overkant. Hij vroeg zich af of de slotscène van deze mysterieuze show in hun eigen poppentheater aanstaande was.

      
   
      
         17. Het paviljoen

         Terwijl Jack zijn sportwagentje bij het cricketterrein parkeerde, niet ver van het paviljoen vandaan, keek Sarah naar hem en vroeg: ‘Denk jij dat de mysterieuze Roemeen, de man die het naaldje in de pop stak om Brendl...’

         ‘Popescu...’

         ‘O ja... om Popescu te doden iets te maken had met de inbraak in het paviljoen?’

         ‘Lijkt me logisch. Omdat hij honger had, stal hij bij de Costco. Omdat hij zich moed wilde indrinken, brak hij hier in. Hij rook naar sterke drank toen hij bij mij kwam. Een jongen als hij met zijn accent zou opvallen in Cherringham.’ Jack grinnikte. ‘Geloof me, ik weet er alles van.’

         Sarah keek een andere kant op.

         Het cricketveld was donker – een zwarte zee van gras, met hier en daar een lichtere plek onder een van de schaarse lampen. 

         Ze moest toegeven: het was volkomen logisch.

         ‘Misschien heeft hij ook ingebroken in de school,’ zei ze. ‘Ik neem aan dat hij geen kamer in een hotel kon nemen, als hij van plan was Popescu te doden. Wel raar dat hij naar jou vroeg bij de werf.’

         ‘Ja. Dat moet een risico zijn geweest voor hem. En ik weet ook niet waarom het zo belangrijk was iets over mij te weten te komen.’

         ‘We hebben dus nog niet alles.’

         ‘Nee. En dan is er ook nog...’

         Jack wees naar het paviljoen in het donker.

         ‘We weten dat hij Popescu heeft gedood. We weten dat hij mij aanviel op de Goose. En we weten niet waar hij is.’

         Hartje zomer, dacht Sarah. Toch had ze het heel koud, nu ze hier zat.

         ‘Zullen we?’ vroeg hij.

         Jack klapte het portier open en Sarah volgde hem. Ze liepen recht op de gebouwen af.

         Alles leek rustig.

         ‘Is het daar?’ fluisterde Jack, wijzend.

         ‘Ja. Daar zijn de kleedkamers en de bar. En aan de achterkant is de opbergruimte voor alle spullen.’

         Jack snoof. ‘Laten we maar eens gaan kijken.’

         Hoewel ze naast deze lange Amerikaanse detective liep, een man die echt wel wist hoe hij moest handelen, voelde Sarah haar hart tekeergaan.

         Jack bukte en haalde zijn mobiel tevoorschijn.

         Hij morrelde eraan tot het lampje aan ging en richtte het op het deurslot van de opbergruimte. 

         ‘Geforceerd. Zie je de krassen?’

         ‘Denk je dat hij hier heeft ingebroken?’

         ‘Laten we eens kijken.’

         Jack gaf Sarah de smartphone en diepte zijn portefeuille op. Hij haalde er een creditcard uit en stak die in de gleuf tussen het slot en de omlijsting. Het was een eenvoudig slot, gemakkelijk open te krijgen – en jawel, het sprong open.

         ‘Help me herinneren dat ik jou moet bellen wanneer ik weer eens mijn sleutels kwijt ben,’ zei Sarah.

         En omdat zij het lichtje had, ging Sarah als eerste naar binnen toen de deur knarsend openging. 

         De ruimte stond vol tassen met cricketspullen, wicketonderdelen en allerlei benodigdheden voor de netten. Verder was er niets.

         Maar toen Sarah de lichtstraal naar beneden richtte, zag ze iets wat op rommel leek.

         Ze ging met het licht over het hoopje afval. Verpakkingen van sandwiches uit de Costco, lege plastic flessen en verfrommelde chipszakken. 

         ‘Hij is hier geweest,’ zei ze.

         Iets verderop ontdekte ze een lege fles Stolichnaya.

         ‘Hij moet zich hier schuilgehouden hebben toen hij het plan uitwerkte om “Otto” te doden,’ zei Sarah. ‘Een verlaten plek; niemand komt hier ’s nachts. En van hieruit kon hij wegsluipen om ons te bespioneren en informatie in te winnen. Natuurlijk, hij had eten nodig. Maar de vraag is...’

         ‘Waar is hij nu?’

         Jack zuchtte.

         Sarah kon wel raden dat hij had gehoopt die vent te vinden. Dan waren de losse eindjes keurig aan elkaar geknoopt. In plaats daarvan hadden ze alleen maar wat rommel waaruit bleek dat de moordenaar hier was geweest.

         ‘Ik denk dat we ergens anders...’

         Maar Sarah gaf niet zo snel op. Ze ging op haar hurken zitten en schoof de plastic zakken, bakken en flessen opzij. Ze zag niets bijzonders.

         Maar toen...

         Een verfrommeld stukje papier, kleiner dan de andere.

         Ze raapte het op.

         ‘Iets gevonden?’ vroeg Jack.

         Met haar duim wreef ze het papiertje glad. Het was een treinkaartje, zag ze.

         londen – cherringham.

         Gedateerd op de dag voordat Rica Popescu zijn hand in een pop stak en stierf.

         Sarah stond op. De kilte, van angst, was verdwenen. Opgetogen was ze nu.

         ‘Jack! Een treinkaartje! Hij kwam uit Londen, verbleef hier...’

         ‘En hij is hier nu niet.’

         ‘Hij moet teruggegaan zijn.’

         Jack pakte het treinkaartje.

         ‘Of hij gaat nú terug. Sarah, wanneer gaat de laatste trein naar Londen?’

         Sarah keek weg. Er was een tijd geweest dat ze precies wist wanneer de trein van Londen naar Cherringham ging en omgekeerd. Maar nu...

         ‘O, wat erg, ik weet het niet. Halfnegen misschien? Of halftien?’

         Jack keek op zijn horloge.

         ‘Het is nu kwart over negen. Het is een gok. Maar ik wil elke kans grijpen die we krijgen. Kom op, we gaan naar het station.’

         Sarah knikte en samen renden ze over het cricketveld naar zijn sportwagen. 

         Hoeveel tijd hebben we nog? vroeg ze zich af.

         En wat als de moordenaar al was vertrokken?

      
   
      
         18. De laatste trein naar Londen

         Sarah greep zich vast toen Jack de Sprite met piepende banden liet stoppen vlak bij de trap die van het parkeerterrein naar de ingang van het station leidde. 

         Hij deed geen moeite een parkeervak te vinden; hij zette de sportwagen gewoon ergens neer.

         Alsof ze moesten rennen om zelf de trein te halen stoven ze de trap op. Jack nam twee treden tegelijk en Sarah deed haar best om hem bij te houden. Het perron voor de trein naar Londen was aan de andere kant.

         Ze hoorde geen geluidssignalen, niets wat erop wees dat er een trein aan kwam.

         Waren ze al te laat? Nee, op het bord stond nog steeds de vertrektijd...

         Het plein beneden was uitgestorven; op een doordeweekse dag gingen er niet veel mensen met de trein naar Londen. Op het perron zag je alleen plasjes geel licht van de paar lampen die er brandden. 

         ‘Pas op,’ zei Jack, die de trap af rende alsof hij twintig was. Sarah hield zich aan de leuning vast, terwijl ze zo snel als ze kon naar beneden ging.

         Tot ze onder aan de trap waren, op het lege perron.

         Tot ze zagen...

         ‘Daar.’

         Helemaal aan het eind, leunend tegen het donkere raam van het loket, stond iemand.

         Hij kon je gemakkelijk ontgaan.

         Sarah draaide zich om naar de kant waar de trein vandaan zou komen. Nog steeds niets.

         ‘Dat is ’m,’ zei Jack rustig.

         Hij wilde al naar hem toe rennen, maar Sarah kreeg een idee. Ze raakte zijn elleboog aan. 

         ‘Jack, ik heb zo’n gevoel...’ fluisterde ze. ‘Die jongen, bang en zo alleen...’

         Hij keek haar aan. De gestalte maakte geen enkele beweging die erop wees dat hij wist dat zij het over hem hadden.

         Hem achtervolgden.

         ‘Laat mij het doen,’ zei ze.

         Jack dacht heel even na en knikte.

         En nu nam Sarah het voortouw. Ze liep een eindje voor Jack uit naar het eind van het perron, langzaam, weloverwogen, alert op het eerste teken dat de persoon die daar stond te wachten zou reageren.

         En toen bewoog hij. Van het raam vandaan. En nog een stap verder.

         ‘Hij gaat rennen,’ zei Jack rustig.

         En daar zag het inderdaad naar uit: de gestalte draaide zich om, zette zijn capuchon op en keek naar het eind van het perron alsof hij daar een uitweg zocht.

         De enige manier om te ontkomen zou dwars over de rails zijn.

         Sarah zette het op een lopen en riep zo hard als ze kon: ‘Stop! Wacht alsjeblieft!’

         De gestalte draaide zich aarzelend naar haar om.

         ‘We weten wat je hebt gedaan. We willen alleen begrijpen waarom.’ En toen, luider: ‘We weten wie Rica Popescu was.’

         Zou dat genoeg zijn om hem tegen te houden? Nadat hij zich steeds had verstopt? Na de moord die hij had gepland en uitgevoerd?

         En toen zei ze, terwijl ze de pas erin hield: ‘We weten wat voor man hij was.’

         De man verroerde zich niet. Hij bleef aan het eind van het perron staan wachten.

         En binnen een paar minuten, die een eeuwigheid leken, overbrugde Sarah, met Jack op haar hielen, de afstand tussen hen.

         Onder zijn capuchon schoten de ogen van de man heen en weer van Sarah naar Jack. Jong en slank als hij was, zou hij nog altijd kunnen besluiten ervandoor te gaan. Ze zouden hem vast niet kunnen achterhalen.

         ‘You police?’ vroeg hij.

         ‘Nee,’ zei Sarah. ‘Geen politie. We willen alleen met je praten.’

         Sarah dacht dat Jack, de man die gewend was mensen te ondervragen, het van haar zou overnemen.

         Maar dat deed hij niet. Hij knikte haar toe: zij mocht dit doen.

         ‘We weten wie Otto Brendl werkelijk was. Kun je ons vertellen waarom je hiernaartoe bent gekomen en waarom je deed wat je hebt gedaan?’

         Die ogen – donker en gekweld.

         De man schraapte zijn keel.

         ‘Mijn naam is Cezar Dumitru. Twintig jaar geleden arresteerden deze man en zijn ‘gieren’ mijn vader. Ik was nog een jongetje. Mijn vader... hij was een schrijver, een geschiedkundige, een geleerde! En Popescu martelde hem alsof hij uitschot was. Alleen maar omdat mijn vader van geschiedenis hield, omdat hij de waarheid vertelde.’

         De jonge man beefde.

         Alsof het voor zijn gevoel gisteren is gebeurd, dacht Sarah.

         Ze knikte langzaam. Vol begrip...

         De jonge man vervolgde: ‘Ze brachten zijn lichaam naar ons huis. Ik heb het nooit gezien. Maar mijn moeder vertelde me snikkend alles wat ik moest weten. En later, nadat ze weken had gehuild en de verwijtende blikken van buren had moeten verdragen, is ze op een avond in de rivier de Dâmboviţa gesprongen. Niemand kon haar tegenhouden. Niemand kon haar redden. Ik bleef alleen achter. Popescu had mijn familie en mijn leven verwoest.’

         ‘Jij was de wees,’ zei Jack.

         Dit deel van het verhaal stal Popescu om Otto Brendl te creëren.

         De man knikte.

         ‘Ik zwoer dat ik de moordenaars zou opsporen en ze zou doden. Maar Rica Popescu was verdwenen. Ik deed er heel lang over om uit te vinden waar hij was gebleven.’

         Plotseling verscheen er een licht in de verte. De trein kwam eraan.

         De laatste trein naar Londen.

         ‘Waarom ben je gebleven, Cezar?’ vroeg Sarah. ‘Waarom ging je er niet vandoor?’

         De jonge man boog voorover en in het gele licht van de perronlamp zag ze zijn getekende, vermoeide gezicht.

         ‘Ik mocht het bewijsmateriaal niet achterlaten,’ zei hij. ‘Het speciale vergif. Ik moest weten dat het voorbij was.’

         ‘En dus heb je de poppen uit de cottage gestolen,’ zei Jack.

         ‘Nee,’ zei Cezar. ‘Iemand anders heeft die meegenomen. Maar niet de pop die ik wilde hebben.’

         ‘Dus ging je naar mijn boot.’

         Cezar haalde zijn schouders op.

         ‘En nu gaan jullie zeker de politie bellen?’ vroeg hij. ‘Om me te arresteren? Maar dat kan me niet schelen. Hij is dood, daar gaat het om.’

         De trein toeterde kort. Het had weinig gescheeld of Cezar was ontsnapt. Een paar minuten maar. En wat moesten zij nu doen? Alan bellen? Hem laten arresteren?

         Het lijkt zo oneerlijk allemaal, dacht Sarah.

         Op dat moment deed Jack een stap naar voren. Hij had iets in zijn hand.

         ‘Kijk eens, Cezar. Dit is het bewijs van de ware identiteit van Otto Brendl. Van het monster dat jij uit de weg hebt geruimd.’

         De man pakte de paspoorten en de lidmaatschapskaart van de Securitate aan.

         ‘Je mag ermee doen wat je wilt. Niemand hier hoeft er iets van te weten.’

         ‘Geen politie?’ vroeg hij ongelovig.

         ‘Otto Brendl was een onschuldige poppenspeler die een hartaanval kreeg.’

         ‘U gaat me niet... arresteren?’

         ‘Om recht te laten gelden?’

         Jack schudde zijn hoofd. En Sarah was het hartgrondig met hem eens.

         Cezar keek naar het bewijs dat hij nu in handen had, de papieren die aantoonden wie Otto Brendl echt was.

         De trein reed het station binnen en minderde vaart. De stilte die ze alle drie lieten vallen, paste bij het gieren van de remmen, gevolgd door luid geknars toen de trein stopte en het gezoef van openschuivende deuren. 

         ‘Je moet een trein halen, Cezar.’

         De man knikte, keek hen stuk voor stuk aan en glimlachte.

         ‘Veel dank.’

         ‘Pas goed op jezelf,’ zei Sarah.

         En toen draaide de man zich om en stapte in de trein. 

         Zij bleef staan wachten, samen met Jack. Allebei wilden ze de trein weg zien rijden, de moordenaar weg zien gaan, nu het geheim van Otto Brendl was opgehelderd en zijn verhaal klaar was.

         Of bijna klaar, zoals Sarah algauw zou merken.

      
   
      
         19. Een onverwacht geschenk

         Mevrouw Harper stond op zodra Sarah en Jack haar kantoor binnenliepen. Sarah zag aan haar ogen dat ze zich zorgen maakte.

         ‘Ga zitten. Als jullie ergens een plaatsje kunnen vinden, tenminste. Ik heb nog wel een jaar papierwerk, ben ik bang, voordat ik met pensioen mag!’ 

         Ze gingen zitten, terwijl de directrice rondkeek alsof ze was vergeten waar ze haar stoel had neergezet. Op haar bureau golfde nog steeds een zee aan papieren.

         ‘Ik moet jullie nog eens zeggen hoezeer ik het waardeer dat jullie sommige... eh, dingen hebben uitgezocht.’

         ‘Dat stelde niets voor,’ zei Jack. En toen zei hij snel, alsof hij wist waar zij bang voor was: ‘Gelukkig hebben we niets gevonden.’

         Hij keek even naar Sarah.

         ‘Echt waar?’ vroeg mevrouw Harper. Ze stootte de woorden bijna uit, zo opgelucht was ze.

         ‘Helemaal niets,’ benadrukte Sarah. Met Jack had ze afgesproken wat ze zouden zeggen. ‘Meneer Brendl hield niet alles even goed bij, maar hij lijkt een onbewogen leven geleid te hebben.’

         Nu straalde mevrouw Harper.

         ‘Dat is zó fijn om te horen. Dan heeft de school dus niets te vrezen.’

         Jack knikte. ‘Uit Otto’s cottage zal niets opzienbarends komen.’

         Een interessante analyse, dacht Sarah bij zichzelf.

         Er was wel een risico dat er iets van Brendls verleden aan het licht zou komen. Maar omdat zijn moordenaar zijn documenten had meegenomen, waarschijnlijk om ze te vernietigen, en Cezar zeker niet wilde dat iemand er iets van te weten zou komen, zou het geheim van Rica Popescu verborgen blijven.

         En het mooiste van alles was dat mevrouw Harper de school kon blijven leiden op haar eigen rommelige, maar hartelijke, hulpvaardige manier. En de kinderen zouden nooit hoeven verwerken wat er op die warme zaterdag aan het eind van het schooljaar werkelijk was gebeurd. 

         Eind goed, al goed.

         Jacks hand ging naar zijn borstzakje. ‘We hebben nog iets voor u,’ zei hij.

         Hij overhandigde mevrouw Harper een cheque.

         Mevrouw Harper vouwde hem open en keek verrast op. ‘Dit... dit is... gigantisch. Wat is dit?’

         ‘Dit komt van Max Krause, een van de...’ Jack keek tersluiks naar Sarah.

         Hij weet het wel te brengen.

         ‘... een van Otto’s landgenoten, zogezegd. Ook een poppenspeler. Ik denk dat hij zo getroffen was door het verlies van Otto dat hij, nou ja, iets wilde doen.’

         Vooral nadat Jack hem had gezegd dat hij wist dat Krause de poppen had gestolen. En dat een onderzoek naar FunLand door de politie weleens niet zo gunstig voor zijn bedrijf zou kunnen zijn. Dat was bluf, maar het werkte.

         Hij had tegen Krause gezegd dat niemand er iets aan had als de waarheid naar buiten kwam, maar dat de school wel een dikke, vette cheque van Krause kon gebruiken.

         ‘Ik kan het niet geloven,’ zei mevrouw Harper.

         ‘En het mooiste is,’ zei Sarah, ‘dat meneer Krause heeft aangeboden elk jaar de poppenkast te verzorgen – gratis.’

         ‘Een traditionele voorstelling,’ vulde Jack aan. ‘Net zoals jullie hier altijd hadden. Met gummiknuppels en al!’

         Daar moest mevrouw Harper om lachen. Het was de laatste voorwaarde die Jack had gesteld toen hij met Krause sprak, en die had er snel mee ingestemd.

         Alles beter dan te moeten brommen.

         ‘Jullie twee,’ zei mevrouw Harper, naar woorden zoekend. ‘De school – en ik – we zijn jullie heel veel verschuldigd.’

         Jack stond op. ‘Ik durf te wedden dat alle kinderen die hier door de gangen lopen, en hun ouders, veel aan u verschuldigd zijn, mevrouw Harper.’

         Sarah stond ook op. Mevrouw Harper hield de cheque nog steeds vast alsof dat magische stuk papier zomaar zou kunnen verdwijnen.

         ‘Nou,’ zei ze, ‘ik hoop jullie allebei op de najaarskermis te zien!’

         Toen ze met Jack het kantoor uit liep, had Sarah het gevoel dat ze echt iets goeds hadden gedaan. 

         Behalve...

         Naast haar auto bleef ze staan.

         ‘Jack, ik wil je iets vragen.’

         ‘Toe maar.’

         ‘Ik had altijd het idee dat jij alles volgens het boekje wilt doen. En dit allemaal, nou ja, was niet volgens het boekje. Helemaal niet, lijkt me.’

         Jack glimlachte; hij was niet beledigd door haar vraag.

         Natuurlijk niet.

         ‘Weet je, er zijn heel veel boekjes. En dit boekje moest anders eindigen dan de meeste boekjes.’

         ‘Is er recht gedaan?’

         ‘Naar mijn mening? Ja. Maar ik geef toe dat het niet gemakkelijk was. Heel lang was er geen touw aan vast te knopen en toen...’

         ‘... vielen de puzzelstukjes in elkaar.’

         ‘Precies. Zonder dat er nog meer schade werd aangericht.’

         Ze opende het portier van haar auto.

         ‘Wil je een lift?’

         ‘Nee hoor,’ zei hij. ‘Het is mooi weer. Ik loop wel terug naar de boot.’

         Ze aarzelde. Elke keer dat ze een zaak hadden afgesloten, was het haast alsof ze er geen afstand van wilde nemen, besefte ze.

         Ze dacht tenminste dat ze zich daardoor een beetje verloren voelde.

         En dus...

         ‘Jack, het is onze bolognese-avond. Met zelfgemaakte pasta. Heb je zin om te komen?’

         Jack grijnsde breed. ‘Die bolognese doet het ’m. Voor geen goud wil ik die missen.’

         ‘Zeven uur?’

         ‘Prima,’ zei hij, ‘en nu de Costco weer open is, zal ik onderweg een van hun speciale rode wijntjes gaan halen.’

         Ze glimlachte naar hem en keek hem na toen hij het parkeerterrein van de school verliet en aan de wandeling naar de Grey Goose begon. 

         Ja, deze zaak is voorbij, dacht Sarah, maar ze wist dat er andere zouden volgen.
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